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Gramatickd ldtka Odkaz na gramatiku

Deklinace:  Vokalické kmeny na -1 a -v §§ 178-183, § 195
Sklofovéni Eislovky rpeic, wpia § 235

Slovotvorba: Stupnovani adjektiv néus a rayuc § 204 (3)

1. Likidnos o déjepisectvi:
dnpi tov gprota lotoplay ouyyp&eovta 600 TaOT xopupatdtata! omo&sv gxovta

fixew?, olveaiv te molmixdy xal SOvapty Epunvevtindy, TV HEV GB{BanTov’ T ¢
@boewe Sdpov, N SOvapic 68 moALY T doxfoer xal guvexel TQ move xal (Hrw ToOV

&pyatwy TPooyiyVETL, (Lucian. de hist. scrib. 45)

2. 'Bv &réoaic taic moreow fotl tpla pépn the moAewe, ol 68 elmopol o@bdpa, ol 68
tpitol oi péool todtwy. emel Tolvuv Opodoyeitar to pétplov &protov xal To péoov,
@avepdv, 6L xal THV ebTUXTRATWV 1 xTHowK 1 péon PedtioTn MEVTWY. ol uEV Yap €V
vmepoyaic edtuynpudtwy 8vteg, ioxbog xal mholrov xal eldwy xal TOV GAAwY TV
T0100TWV, ocpxea\‘)m ob BobAovtal, oi 62 xad’ UmepPoAy® év évdelq tobtwy Tamewol
Ay, yiyvetar obv xoi 800Awy xoil SeomotdV moALg, GAA’ obx EAevdEépwy. PolAeTar b€
ye 7 oM €€ Towv elvon xal opolwy 8t pdirota, tolto & Lmépxew p&Aiota tolg
pégowc. Sitov pa, BT TC TowadTag Evdéxetan eb moAltebeoba moAe, év aic o1
moAl T Ecov. Smov y&p MoAD TO pédov, fpaota dpyal xal mnyal ThOV ot&oedyv elow
TOv moMTdY. wad ol peydian moLewg dotaoiaototepar® Sid Ty abtiy attiav, T moAd

TO HETOV. (Arist. Pol. 1295 bl — 1296 al0)

3. Aéyeton 88 0 Anpoodévne éx Tol dotewe dmailattépevog xal TPOC TRV AxpbToALY
avatelivwy Tde xelpag eimelv: « Q déomowva’® Ho}uocc,‘ ti &7 tproilv Tol¢ yaAeTmWTATONW

yaipewg Inploig, yAauxi xol 0paxovTy xai dMpew;» (Ph Demosin. 26)

4, "Borw' néc &vdpwnoc taxbe el 1o Aadfoar, Ppadic el 6pyfv. Ep. tac 1.19)

) ‘ 00 Exev xopupandtara (predikativnf pozice adjektiva xopvgaiog: jako hlavni) ‘mit predeviim dvé
vect
2 ofxodev Eyovra fixewv: vazba slovesa fixw ‘pfichdzel’ s ptc. ve vyznamu ‘obvykle zpravidla (néco délat
mit apod.)’

* adidantog, -ov ‘ktery se nedd naucit’

@y ebruynpdroy ‘z toho, co Clovéku piindsi §tésti (aspéch)’

5 &pxeoden vyznam pas., nikoli med.

¢ xad’ OmepPoAfv piilis, extrémne’

7 moAirebopcn pas., nikoli. méd.

8 goraaiwotog: vyznam odvodte od subst. otéoig

9 jensky tvar. subst. deomdTng, UZivan o bohynich: ‘pani, viadkyné’
" gotw ipt. 3. sg. slovesa elvar: ‘md byL, al je’
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5. S6kratés v Platénové dialogu Gorgids:
"Eot pév 11 &yadov, EoTi 88 T1 960, Erepov 8¢ 10 dyadov tol Ndéoc''. TV 88 dyaddv
Evexa del xal tadda xal té NO€a mpdtTely, &AL’ 0 Thyadd TV NOFWV. (P Georg. 5004, 500s)

6a. dpovelv yap oi tayelc 00X GOQAAEIC. soph 0w T 517

6b. ‘Quela &' émeryopévwy 1idm Sedv mpafic 6801 te Ppayeial. i ¢ 9. 11920
6c. Lmedde Ppadéwe. (polyain. 8, 24)

6d. "Oyng MUy GELTETN TV S18 TOURTOC AiOTNOEWY. (Plat. Phacdr. 250 d)

7a. TA¢ Movxfag mévree ol movol Mdiove, dtay, Ov'? Evexa movodow, tuyyévwory
(Democr. B 243, Diels Vorsokr.)
7h. Z vyroku sedmi mudrcu: Zupfolieve pf T Adr0ta, GALE T& BEATIOTR TOTC TOAITANC. (Solon

12. Diels Vorsokr. I, 63, str. 20)

8. "Ev toic xvdOvorg ol yalemdv £otiv S&vatov exquyely, GALE TOAD yademdrepov
novnpiav. dattov yap davatov Jel. (. Apol. 392)

Slovni z4

isoba

1. mMotopia, -ag patréni, vyzkum, véda, swdium
déjiny cognoscendi,
scientia, historia
HOPVPOTOC, -afa, -alov hlavni, predni principalis
1 00VEOLC, -ses schopnost, dimysl prudentia,
intellectus
noMTInGG, -4, -6v politicky, stitnicky civilis, politicus
N SOV, -ewg moc, moznost, dovednost — potestas
EpUTVELTINGC, i, -dv visvétlovaci, vyjadfovaci  explicandi,
interpretandi
1 pOOoLC, -cac pfiroda, pfirozenost natura
10 d®pov, -ov dar donum
1M &OXNOLC, -ewg cvigen{ exercitatio
ouvexmg, -i nepfetrzity, souvisly continuus
0 {fhog, -ov horlivost, zaujeti, zdvist ~ studivm, aemulaiio,
invidia
apyaiog, -a, ov stary vetus
2. &moac, dnaca, drav véechen omnis
mésto, obec, stat civitas

N TOAG, -ew

' repov tob Hdebg gen. srovndvaci: ‘néco jiného nes’ .

4. tobtwv, OV
" movoboiv i tuyx&vwory md nevyjédieny subjekt: of dvdpwmor
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tp[:f(;, tpla

70 pépog, -oug
ebmopoc, -ov
opbdpa

pitog, -n. -ov
péoog, -n, -ov

70 SUT()XT]p.OC, -Hatog
N XTROLG, -swg

7 UTepox T, -

T'] ioxf)g, -00g

6 TA0DTOG, -ov

N évdera, -eiag
Tanewde, -f, év
Aav

gvbéxetan, -béfetan, —, — (s ak. a inf.) dm.
A ANYA, -ic

T 0TAO0LG, -swg

70 GOTL, -ewg

rsfvw, teve, étewva, tétaxa, tétapat, Stddnv
dVOtTSf\mJ, -tov, -frewva, ~TETaxa, -TETapQl,
~etadny

tay g, -ela, -0

Bpadig, -eia, -0

AQAD, -eiv, “Aow, -now, -nxe, -npat, -HIMY

7 opyY 7, -

No0g, -eiw, -6

(ppov&), -ely, -fow, -noa, -nxa, —, —
GOQAANG, -4

Wx0C, -eia, -0

éTEEfYO]J.OCL, -elfopat, -eiypar, -elydnv dp.
1 TP&EIC, -cvg

Bpax g, -cia, -

OTIF‘,U@(;,), onebow, éomevon, E0TELXQ, E0MEVOHAL, —

N 8Y1G, -ews
oL lg, -eia, -0
N aigdnoic, -cwe

n novyio, -ag
TOV®, -¢iv, -fow, -now, -nxa, -nuat, -HIMY

ti

dil

bohaty

velice, velmi
tieti
(pro)stredni
Stésti, uspéch
jméni, majetek
nadbytek

sila, moc
bohatstvi
nedostatek
ubohy, bidny
prilis

je mozné, dé se
pramen

rozvrat, vzpoura, povstani,

nepokoj
mésto
napinat, rozprostirat

rozpinat, vzpinat

rychly
pomaly

Zvanit, zbyte¢né mnoho
mluvit (pozdéji jen: mluvit)

hnév

pifjemny, mily
myslet, rozvazovat
bezpeény, jisty
rychly

naléhat, spéchat
¢in, dilo

kratky

spéchat

pohled, zrak

ostry, bystry
pozorovani, vnimdni
pozorovani, viimanl
klid, spokojenost
pracovat, trpét

tres
pars

dives
vehementer
tertrus

medius

felicitas, foruna
possessio
abundantia

vis, robur, potentia
divitiae

inopia

miser

nimis, nimium
fieri potest ut
fons

insurrectio, seditio

urbs

pandere,
prostemere

extolere, attendere

velox
lentus

garrire; Joqui

ira

tucundus, suavis
cogitare, intelligere
Securus

velox

premere, properare
actus

brevis

festinare

visus
acer

sensus,
animadversio

quies

laborare
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1. s ptc.: nidhodou byt 2. atungere,

TUYY&VW, tedfopar, ETuxov. tethynxe, —, — dosahnout contingere
OU}lﬂOU)\.S()w, Le00w. -Evoq, -Euxd, -cupdl, -ebiny radit consiliare
bézet curere

8. Jéw, -elv, -eboopar, —, —, —, —

Cviteni
e

1. Uréete pady u nasledujicich tvari:
o ¢ ixd0c¢ (ryba) ® ixd0L @ ixd0eg @ ixB0v  ixdboww ¢ ix80g ® ix00g ¢ iy d0wWV (srovnejte
v textu 2).

2. Pielozte:
noAbe bmvog (spanek) ® moAb mAnvog (zéstup) * mwoALY xpdvov © Hr& TOAAOU xpovoU @ ETL
TOMAAG vuxTOG © TOALG xal xaxd ® moAiol &vipwrotl.

3, Doplate superlativ:

6 Bpabe Aéyog ¢ 6 MdVe Bloc ¢ td Tod &ppa (Viz) (srovuejie v teatech 6-8).

4. Substantiva zakoncend na -oi¢ Casto oznacuji néjaky déj nebo Cinnost: doxéw ‘cvidit'> 1 doxnoig ‘cviCeni,
cvik', Urdete od jakych sloves jsou odvozena nasledujici subst. a pfelozte:

o pdic ® Abowg @ naidevol ® xTNoWG ® %piolc ® aiodnoig

5. Prelozte:

o moADAoyoC ® 7 moAvpadia © 1 mrolvmpaypoaivn

6. Vylozte etymologii slov:

o koryfej * dynamicky ¢ metrika ® plutokracie ¢ tachometr

7. Pieloite:
s péhota (text 2) © BTu bv Ppayutérte (xpbvw) © Gc 518 BpayutdTov Adyou © &g
fértioTog.

8. .Picloite a viimejie si piitom vyznamu ptedlozky mepl:

o ¢y 1) epl TG TOL Kopou Pacireiag paxn (2, 1). ¢ ot vopol ot mepl Tovg yépove (7,
3). o 7 pfiTnp ®ol natfp nepl to0ToL Srapdyovral (namahat se, obtéZovat se), dmweg W§
BéATioTog Eotan O naic (9, 3). ¢ ol moAiton T® LoVl Tepl TV VORWY EVOYAOLY
(obtézovat) (14, 5). © T& mepl TOV TOU Twxpdtovg TavoTov (11, 6). ® ol mepl Kupov.
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9. Viimnéte si figury variatio v textu 1.

10. Urcete pad. tislo a prevedte do nom. sg.. pielozte:

o 10D 6poug ® T& EJVN * TOV XPEWV © abTépxoug @ T Téher ¢ eboePelc @ AU (lekee
15).

11. Opakujte
a) ¢ 1 oixia ® oixéw ® oixeloc ® oixade * oixodev

b) * 6 mévoc ® Tovéw ® movnpPdc 6 mévng
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